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I Део: Списак артикала који су забрањени за увоз (или транзит) или артикала који се 

прихватају условно 
 

* При слању ЕМС пошиљака, обавезно погледати опште услове на крају првог дела 
 

  Oдељак I Живе животиње; животињски производи 

 

Поглавље 1 Живе животиње 

• Забрањени артикли 

Све живе животиње, осим пчела, пијавица и свилених буба. 

• Артикли који се прихватају условно 

Пчеле, пијавице и свилене бубе. Видети Део II, § 211. 

Поглавље 2 Месо и јестиве изнутрице 

• Забрањени артикли 

Неке врсте меса и месних деликатеса пореклом из земаља које су означене у име Министарства 

пољопривреде, рибарства и заштите природе и Министарства социјалног старања, здравља и 

културе. 

У ЕМС пошиљкама: Месо и риба и све врсте производа који слуţе као храна, а који немају 

цертификат – потврду од ветеринарског института 

• Артикли који се прихватају условно 

Месо и јестиве изнутрице. Видети Део II, § 212. 

Поглавље 3 Рибе и ракови, мекушци и други водени бескичмењаци 

• Забрањени артикли 

Ţиве рибе свих врста. 

Шкампи упућени из земаља ван Европске Уније или пореклом из њих. 

• Артикли који се прихватају условно  

Шкампи. Видети Део II, § 213. 

Поглавље 4 Млечни производи; птичја јаја; природни мед; јестиви производи ţивотињског порекла, 

који нису укључени или наведени на другом месту 

• Забрањени артикли 

Птичја јаја. 

• Артикли који се прихватају условно 

Јаја за лежење домаће живине. Видети Део II, § 214. 

Јаја за лежење „без специфичног патогена“. Видети Део II, § 214. 

Поглавље 5 Производижţивотињског порекла, који нису укључени или наведени на другом месту 

• Артикли који се прихватају условно 

Утроба, мокраћне бешике и ţелуци говеда, свиња, оваца или коња. Видети Део II, § 212. Видети 

Део II, § 215. 
 

Одељак II Биљни производи 
 

Поглавље 6 Живо дрвеће и остале биљке; луковице; корење и слично; резано цвеће и украсно лишће 

• Забрањени артикли 

Увоз биљака и биљних производа пореклом из земаља које означи и опише Министарство 
пољопривреде, рибарства и заштите природе. 

• Артикли који се прихватају условно 

Гомољи, кртоле и ризоми, са листовима или цветовима. Биљка и корен водопије (цикорије). 

Остале биљке и резнице. 

Резано цвеће, цветови и пупољци за цветне аранжмане и декорацију. 

Лишће, листови, гране и други делови биљака; траве, маховине и лишајеви за цветне аранжмане 

и декорацију. 

Видети Део II, § 221.
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 Поглавље 7 Јестиво поврће и поједино корење и гомољи 

• Забрањени артикли 

У начелу, клијанци кромпира, млади кромпир и семенски кромпир за људску исхрану или 

исхрану животиња. 
• Артикли који се прихватају условно 

Кромпир и семенски кромпир. 

Парадајз, бели лук, празилук, црвени купус, бели купус, карфиол, прокељ, зелена салата, 

ендивија, водопија и друго поврће у свеţем виду. 

Видети Део II, § 222. 
Поглавље 8 Јестиво воће и језграсто воће; кора јужног воћа (агрума) или диња 

• Артикли који се прихватају условно 

Свеţе јужно воће (цитруси), гроţђе, диње, јабуке, крушке, дуње, кајсије, шљиве, јагоде, малине и 

друго воће у свежем виду. Видети Део II, § 223. 
Поглавље 9 Кафа, чај, матé (парагвајски чај) и зачини 

Нема. 

Поглавље 10 Житарице 

Нема. 

Поглавље 11 Производи млинарске индустрије; слад; скроб; инулин; пшенични глутен 

Нема. 

Поглавље 12 Семена уљарица и воће које садржи уље; разно зрневље, семена и воће; индустријске или 

медицинске биљке; слама и крмно биље 
• Артикли који се прихватају условно 

Семенски материјал. Видети Део II, § 224. 

Лишће коке и индијске конопље. Видети Део II, § 232. 

Поглавље 13 Природни лак; каучук, биљне смоле и остали биљни сокови и екстракти 

• Артикли који се прихватају условно 

Смола конопље. 

Опијум. Видети Део II, § 232. 

Поглавље 14 Биљни материјали за плетарство; биљни производи који нису укључени или наведени на 

другом месту 
• Забрањени артикли 

Кора (искључиво) следећих биљних врста: четинари из ваневропских земаља, питоми кестен 

из свих земаља, род Qуерцус (осим храста плутњака – Qуерцус субер) из Румуније, Русије, 

Канаде, САД и Мексика; врсте из латиноамеричких земаља и Ацер саццхарум (шећерни јавор) 

из САД. 
•Артикли који се прихватају условно 

Кора дрвећа. Видети Део II, § 225. 

Одељак III Животињске или биљне масти и уља и њихови производи; прерађене јестиве масти; 

жовотињски или биљни восак 

Поглавље 15 (Једино поглавље) 

• Забрањени артикли 

Сало; остале врсте топљене свињске и живинске масти, било да су добијене пресовањем или 

одстрањене органским растварачима. 
Говеђи, овчији или козји лој, сиров или топљен, било да је добијен пресовањем или одстрањен 
органским растварачима. 

• Артикли који се прихватају условно 

Ţивотињска маст. Видети Део II, § 212. 
 

Одељак IV 
 

Прерађени (готови) прехрамбени производи: напици,ж ţестока алкохолна пића и сирће; 

дуван и обрађене замене за дуван 

Поглавље 16 Прерађевине од меса, рибе или љускара, мекушаца или других водених бескичмењака 

• Артикли који се прихватају условно 

За месо и месне прерађевине видети Део II, § 212. 

За шкампе (козице), видети Део II, § 213. 



ХОЛАНДИЈА  NL 
 

Поглавље 17 Шећери и слаткиши са шећером 

  Нема. 

Поглавље 18 Какао и какао производи 

  Нема. 

Поглавље 19 Производи од ţитарица, брашна, скроба или млека; пекарски производи 

• Забрањени артикли 

  Пуњена тестенина (без обзира да ли је кувана, некувана или припремљена на неки други   

начин). 

• Артикли који се прихватају условно 

  За производе који садрţе месо, прерађено месо или изнутрице, видети Део II, § 212. 

Поглавље 20 Производи од поврћа, воћа, језграстог воћа или других делова биљака 

  Нема. 

Поглавље 21 Разни јестиви производи (прерађевине) 

  Нема. 

Поглавље 22 Напици, ţестока алкохолна пића и сирће 

  Нема. 

Поглавље 23 Остаци и отпаци у прехрамбеној индустрији; готова сточна храна 

  Нема. 

Поглавље 24 Дуван и фабричке замене за дуван 

• Забрањени артикли 

  Цигарете и други дувански производи. Видети Део III. 

Одељак V Минерални производи 

Поглавље 25 Со; сумпор; земља и камен; гипсани материјали; креч и цемент 

• Забрањени артикли 

  Видети Део III. 

Поглавље 26 Руде, шљака и пепео 

  Нема. 

Поглавље 27 Минерална горива, минерална уља и производи настали њиховом дестилацијом; 

битуменски материјали; минерални восак 
• Забрањени артикли 

  Видети Део III. 
 

Одељак VI 
 

Производи хемијске индустрије и сродних делатности 

Поглавље 28 Неорганске хемикалије; органска и неорганска једињења племенитих метала, метала 

ретких земаља, радиоактивних елемената или изотопа 
• Забрањени артикли 

  Радиоактивни материјали и супстанце. 

  Видети Део III 
Поглавље 29 Органске хемикалије 

• Забрањени артикли 

  Хлорофлуороугљеници (ЦФЦ) и халони пореклом из трећих земаља које нису  потписнице 

Монтреалског протокола. 
• Артикли који се прихватају условно 

  Хлорофлуороугљеници и халони. Видети Део II, § 231. 

• Забрањени артикли 

  Опојне дроге као што је опијум, морфијум, кокаин, хероин, хашиш и психотропне материје као  

што су амфетамини, ЛСД, бензоамфетамини итд. 
• Артикли који се прихватају условно 

  Видети Део II, § 232. 

• Забрањени артикли 

  Видети Део III. 

Поглавље 30 Фармацеутски производи 

• Забрањени артикли 

  Серуми и вакцине. 
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• Забрањени артикли 

Фармацеутски производи без потребних дозвола. 

• Артикли који се прихватају условно 

Видети Део II, § 233. 

 

У ЕМС пошиљкама забрањено је слати нерегистроване медицинске и хомеопатске лекове 

 
Поглавље 31 Ђубрива 

Нема. 

Поглавље 32 Екстракти за штављење и бојење; танини (штавила) и њихови деривати; боје, пигменти 

и друга средства за бојење; боје и лакови; столарски кит и остале смоле; мастила 

• Забрањени артикли 

Нитроцелулозне боје, лакови и сировине; експлозивни или запаљиви материјали, нпр. лакови. 

Видети Део III. 

Поглавље 33 Етерична уља и смоле; парфимеријски, козметички или тоалетни производи 

Нема. 

Поглавље 34 Сапун, органски површински активни реагенси, препарати за прање, препарати за 

подмазивање, вештачки воскови; обрађени воскови; производи за полирање или 

чишћење, свеће и слични артикли, пасте за моделовање, „зубни воскови“ и 

стоматолошки производи на бази гипса 

Нема. 

Поглавље 35 Албуминоидне (протеинске) материје; модификовани скроб; лепила; ензими 

Нема. 

Поглавље 36 Експлозиви; пиротехнички производи; шибице, пирофорне (спонтано запаљиве) легуре; 

неки запаљиви производи 

• Забрањени артикли Барут. 

Фабрички произведени експлозиви. 

Пиротехничка средства (ватромет), обелеţавајућа зрна и светлеће ракете, противградне и друге 
ракете, петарде, сигнализација за маглу и други пиротехнички артикли. 

Шибице. 

Остали запаљиви или експлозивни артикли или материје. 

Поглавље 37 Фотографски и кинематографски производи 

• Забрањени артикли Нитроцелулозни филмови. 

Поглавље 38 Разни хемијски производи 

• Забрањени артикли 

Смеше које садрţе хлорофлуороугљенике (ЦФЦс) и халоне пореклом из трећих земаља које 
нису потписнице Монтреалског протокола. 

Хлорофлуороугљеници и халони. Видети Део II, § 231. 
 

Одељак VII Пластика и производи од пластике; гума и производи од гуме 
 

Поглавље 39 Пластика и производи од пластике 

• Забрањени артикли 

Отпадна и уситњена филмска трака.  

Цеви, црева итд. 

Табле, плоче итд. 

Сви производи засновани на нитроцелулози. Видети Део III. 

Поглавље 40 Гума и производи од гуме 

Нема. 
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Одељак VIII 
 

Сирова коţа, обрађена коţа, крзна и њихови производи, седларска опрема и опрема за 

презање; артикли за путовање; ручне торбе и слични артикли; производи од животињских 

изнутрица (осим изнутрица свилене бубе) 

Поглавље 41 Сирова кожа (осим необрађеног крзна) и обрађена кожа 

• Артикли који се прихватају условно 

 Видети Део II, § 215. 

Поглавље 42 Артикли од коже; седларска опрема и опрема за презање; артикли за путовање, ручне 

торбе и слични артикли; производи од ţивотињских изнутрица осим изнутрица свилене 

бубе 

• Артикли који се прихватају условно 

  Видети Део II, § 215. 

Поглавље 43   Крзна и вештачко крзно; индустријски крзнарски производи 

• Артикли који се прихватају условно 

  Видети Део II, § 215. 
 

Одељак IX 
 

Дрво и производи од дрвета; дрвени угаљ; плута и производи од плуте; индустријски 

производи од сламе, еспарто траве или другог материјала за плетење; корпе и плетарски 

производи 

Поглавље 44 Дрво и производи од дрвета; дрвени угаљ (ћумур) 

    Нема. 

Поглавље 45 Плута и производи од плуте 

    Нема. 

Поглавље 46  Индустријски производи од сламе, еспарто траве или другог материјала за плетење;  

корпе и плетарски производи 
   Нема. 

 

Одељак X 
 

Дрвна целулоза или други влакнасти целулозни материјали; отпаци и уситњени папир 

или картон; папир и картон и њихови производи 

Поглавље 47 Дрвна целулоза или други влакнасти целулозни материјали; отпаци и уситњени папир или 

картон  Нема. 

Поглавље 48 Папир и картон; производи од папирне пулпе, папира или картона 

  Нема. 

Поглавље 49 Штампане књиге, новине, слике, и остали производи штампарске делатности; 

рукописи, куцани текстови и нацрти 
• Забрањени артикли 

Увредљиви рукописи, изјаве или предмети, као што су публикације штетне за децу. 

Саблажњиви или неморални материјали. 
Документи који се односе на лутрије, тикете или рекламни материјал за иностране игре на срећу 
које немају потребну дозволу (у смислу холандског закона о играма на срећу). 

Одељак XИ Текстил и текстилни производи 

Поглавље 50 Свила 

   Нема. 

Поглавље 51  Вуна, фина (прерађена) или груба животињска длака; предиво и тканине од коњске длаке 

   Нема. 

Поглавље 52  Памук 

   Нема. 

Поглавље 53  Друга биљна текстилна влакна, папирне нити и тканине од папирних нити 

• Артикли који се прихватају условно 

   Конопља. Видети Део ИИ, § 232 (опијум). 

Поглавље 54 Вештачка влакна 

  Нема. 

Поглавље 55 Предива од синтетичких влакана 

  Нема. 

Поглавље 56 Вателин, филц и неткани материјали: специјална предива: конци, конопци, ужад, 

дебела ужад и предмети од тога 
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  Нема. 

Поглавље 57 Теписи и друге текстилне подне облоге 

  Нема. 

Поглавље 58   Специјалне тканине; текстилни материјали са ресама; чипка; таписерије (гоблени); 

поруби; вез 
  Нема. 

Поглавље 59  Импрегнирани, облоţени, пресвучени или ламинирани текстилни материјали; текстилни 

артикли погодни за индустријску употребу 
 Нема. 

Поглавље 60  Плетене и хеклане тканине 

 Нема. 

Поглавље 61  Одевни предмети и прибор за одећу који је плетен или хеклан 

 Нема. 

Поглавље 62  Одевни предмети и прибор за одећу који није плетен или хеклан 

 Нема. 

Поглавље 63   Остали готови текстилни производи; комплети; ношена гардероба и ношени текстилни 

артикли, крпе 
 Нема. 

Одељак XII Обућа, одевни предмети и украси за главу, кишобрани, сунцобрани, штапови за шетњу, 

штапови за помоћ при седању, бичеви, бичеви за јахање и њихови делови; прерађено 

перје и производи од перја; вештачко цвеће; артикли направљени од људске косе 
Поглавље 64 Обућа, саре чизама и слично; делови ових производа 

• Артикли који се прихватају условно 

 Видети Део II, § 215. 

Поглавље 65  Одевни предмети и украси за главу и њихови делови 

Нема. 

Поглавље 66 Кишобрани, сунцобрани, штапови за шетњу, штапови за помоћ при седању, бичеви, 

бичеви за јахање и њихови делови 
Нема. 

Поглавље 67 Прерађено перје и паперје и производи направљени од перја и паперја; вештачко 

цвеће; артикли од људске косе 
Нема. 

 

Одељак XIII 
 

Артикли од камена, гипса, цемента, азбеста, лискуна или сличних материјала, керамички 

производи, стакло и стакларија 

Поглавље 68  Артикли од камена, гипса, цемента, азбеста, лискуна и сличних материјала 

Нема. 

Поглавље 69  Керамички производи 

Нема. 

Поглавље 70  Стакло и стакларија 

Нема. 
 

Одељак XIV 
 

Природни или узгајани бисери, драго или полудраго камење, племенити метали, позлата 

од племенитих метала и производи од њих; биţутерија; ковани новац 

Поглавље 71 (Једино поглавље) 

• Забрањени артикли 

Артикли златарске производње и сребрнина или њихови делови од племенитих метала. 

• Артикли који се прихватају условно 

Артикли намењени продаји најмање чистоће: за платину 950/1000; за злато 916/1000, 833/1000 

и 585/1000; за сребро 925/1000, 840/1000 и 800/1000. Видети Део II, § 242. 
 

Одељак XV 
 

Неплеменити метали и артикли од неплеменитих метала 

Поглавље 72 Гвожђе и челик 

Нема. 

Поглавље 73 Артикли од гвожђа и челика 
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Нема. 

Поглавље 74  Бакар и артикли од бакра 

Нема. 

Поглавље 75  Никл и артикли од никла 

Нема. 

Поглавље 76 Алуминијум и артикли од алуминијума 

Нема. 

Поглавље 77  (Резервисано за могућу будућу употребу у усклађеном систему) 

Нема. 

Поглавље 78  Олово и артикли од олова 

Нема. 

Поглавље 79  Цинк и артикли од цинка 

Нема. 

Поглавље 80  Калај и артикли од калаја 

Нема. 

Поглавље 81  Остали неплеменити метали; метал-керамика; њихови производи 

Нема. 

Поглавље 82 Алати, оруђа, прибор за јело, кашике и виљушке од неплеменитог метала; њихови делови 

од неплеменитог метала 
• Забрањени артикли 

Ножеви-скакавци, ловачки ножеви, ножеви за бацање итд. 

• Артикли који се прихватају условно 

Видети Део II, § 251. 

Поглавље 83 Разни предмети од неплеменитих метала 

Нема. 
 

Одељак XVI 
 

Машине и механички апарати; електрична опрема; њихови делови; уређаји за снимање 

и репродукцију звука, уређаји за снимање и репродукцију телевизијске слике и звука и 

делови и прибор за ове артикле 

Поглавље 84  Нуклеарни реактори, котлови, машине и механички апарати; њихови делови 

Нема. 

Поглавље 85 Електричне машине, опрема и њихови делови; уређаји за снимање и репродукцију звука; 

уређаји за снимање и репродукцију телевизијске слике и звука; делови и прибор за ове 

артикле 
Нема. 
У ЕМС пошиљкама забрањено је слати пиратске производе 

 

Одељак XVIII 
 

 Возила, авиони, бродови и пратећа транспортна опрема 

Поглавље 86 Локомотиве за возове и трамваје, вагони и њихови делови; инсталације и погонска 

опрема за ţелезничке и трамвајске шине; све врсте механичке опреме (укључујући и 

електро-механичку) за саобраћајну сигнализацију 
Нема. 

Поглавље 87  Друга возила, осим железничких или трамвајских вагона и њихови делови и прибор 

Нема. 

Поглавље 88  Авиони, свемирске летелице и њихови делови 

Нема. 

Поглавље 89  Бродови, чамци и пловни објекти 

Нема. 
 

Одељак XVIII 
 

Оптички, фотографски, кинематографски, мерни, контролни, прецизни, медицински или 

хируршки инструменти и апарати; зидни и ручни сатови; музички инструменти; њихови 

делови и прибор 

Поглавље 90 Оптички, фотографски, кинематографски, мерни, контролни, прецизни, медицински или 

хируршки 

инструменти и апарати; њихови делови и прибор  Нема. 

Поглавље 91 Сатови и ручни сатови, као и њихови делови 
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• Артикли који се прихватају условно 

  Кожни каишеви за ручне сатове. Видети Део II, § 215. 

Поглавље 92 Музички инструменти; делови и прибор за ове артикле 

  Нема. 
 

Одељак XIX 
 

Оружје и муниција; њихови делови и прибор 

Поглавље 93 (Једино поглавље) 

• Артикли који се прихватају условно 

Војно оружје. 

Револвери и пиштољи. 

Остало ватрено оружје, нпр. пушке сачмарице и остале пушке. 

Резервни делови и прибор. 

Видети Део II, § 251. 
• Забрањени артикли 

  Бомбе, ручне бомбе, торпеда, мине и друге врсте муниције и пројектила. Видети Део II, § 251. 
 

Одељак XX 
 

  Разни фабрички артикли 

Поглавље 94 Намештај, лежајеви, душеци, носачи за душеке, јастуци и слична пуњена опрема; лампе и 

опрема за расвету који нису другде наведени или уврштени; светлећи знаци, светлеће 

плочице са натписом и слично; монтаţни објекти 

  Нема. 

Поглавље 95 Играчке, реквизити за игру и спорт; њихови делови и прибор 

  Нема. 

Поглавље 96 Разни фабрички артикли 

  Нема. 

Одељак XXI Уметнине, колекционарски предмети и антиквитети 

Поглавље 97 (Једино поглавље) 

  Нема. 
 
 
 
 
 

Из Општих услова: 
 

   ЕМС пошиљкама забрањено је слати:     

 наркотике и психотропске супстанце 

 развратне и неморалне артикле 

фалсификоване и пиратске артикле 

 експлозивни, запаљиви или радиоактивни материјали и друге опасне супстанце  

 заразне кварљиве биолошке супстанце заразне за човека или за животиње   

 живе животиње 

 пчеле, пијавице и свилене бубе 

 паразити и уништивачи шкодљивих инсеката намењених за контролу тих инсеката и размењених 

између званично признатих институција 

 муве из породице Дросопхилидае ради биомедицинског истраţивања 

 ковани новац, папирни новац, новчанице у страним валутама, хартије од вредности било које 

врсте које су плативе на доносиоца, путничке чекове, платину, злато или сребро, било да су 

произведени или не, драго камење, накит или друге вредне артикле
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  II Део: Услови за прихватање артикала који се увозе или су у транзиту 
 

 

2.1. Живе животиње 

и производи 

ţивотињског порекла 

2.1.1. Пчеле При увозу пчела подноси се захтев за изузимање од забране увоза. Ову дозволу 

издаје државни саветник за пчеларство (Rijksbijenteeltconsulent), на адреси: 

Bezuidenhoutseweg 73, PO Box 20401, 2500 EK The Hague, телефон: (+31 70) 379 

34 37. 
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2.1.2. Месо и јестиве 

месне изнутрице 
Општа начела 

 

Пошто за увоз меса, месних производа и деликатеса важе одговарајући прописи, 

примењују се следећа општа начела: 

 производи морају бити контролисани од стране званичне ветеринарске 

службе земље порекла, у смислу хигијене, јавног здравља и болести 

животиња; производи морају бити запаковани и транспортовани на 

хигијенски начин; потребна је потврда коју издаје званична ветеринарска 

служба земље порекла или земље из које су производи упућени (видети 

Прилог 1): за производе из земље Европске Уније, здравствена потврда; за 

производе из осталих земаља, потврда о здравственом прегледу; 

 месо, месни производи и деликатеси морају се поднети на преглед 

Државној инспекцијској служби за сточарство и месо (Rijskdienst voor de 

Keuring van Vee en Vlees). 
 

Министарство пољопривреде, рибарства и заштите природе и Министарство 

социјалног старања, здравља и културе за поједина одредишта могу одобрити 

изузимање од прописа који важе за увоз меса, месних производа и деликатеса. 
 

Изузетак 
 

Горња правила се не примењују на поштанске пошиљке упућене приватним 

лицима, под условом да пошиљке које садрже месне производе или деликатесе 

потичу из земаља Европске Уније и не прелазе масу од 5 кг. 
 

ДОПУНА 
 

Ова правила се примењују независно од мера које предузима или ће у будућности 

предузети Министарство пољопривреде, рибарства и заштите природе, а које су 

последица епидемије болести животиња у одређеним земљама. 
 

Животињске масти 
 

Увоз животињских масти за индустријску употребу дозвољава се искључиво 

предузећима која поседују одговарајућа овлашћења. Увоз ţивотињских масти за 

људску исхрану дозвољен је искључиво из земаља које су на одговарајућем 

списку. 
 

За све остале земље, примењују се горњи услови увоза меса.  

Додатне информације: 

Министарство пољопривреде, рибарства и заштите природе (Ministry of 

Agriculture, Nature and Fishery) 

RVV Directorate ПО 

Боx 30724 

2500 ГС ТХЕ ХАГУЕ Тел. 

(+31 70) 361 18 11 
 

или: 
 

Министарство социјалног старања, здравља и културе (Ministry of Welfare, 

Health and Culture) 

    PO Box 5406 

    2280 HK RIJSWIJK 

Тел. (+31 70) 340 69 94 
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2.1.3. Козице 

(шкампи) 
Ракови-козице који потичу или су упућени из земаља ван Европске Уније могу се 

увозити искључиво у обрађеном виду и ако су запаковани од стране овлашћеног 

предузећа које признају Министарство пољопривреде, рибарства и заштите 

природе и Министарство социјалног старања, здравља и културе. Без обзира на 

наведено, роба мора испуњавати следеће услове: 

 уз робу се мора приложити здравствена потврда коју издају надлежни 

органи у земљи отпреме; 

 пре прихватања увоза, Регионална инспекцијска слуţба за прехрамбене и 
друге производе (Regionale Keuringsdienst van Waren) мора проверити да 

ли роба испуњава званично прописане захтеве. 
 

Изузетак 
 

Ова одредба се не примењује на ракове-козице који потичу или су упућени 

из земаља Европске Уније. 
 

Такође, од горње одредбе се изузима следећа роба: 

 козице у конзервама, или конзервисана роба која садржи козице;  

 роба која садржи мање од 10% ракова-козица; 

 „kroepoek” (пржена прехрамбена роба са рибљим брашном). 

 
2.1.4. Птичја јаја Увоз јаја за лежење домаће живине је забрањен, осим у следећим случајевима: 

 ако су јаја приспела из одређених земаља; 

 ако је уз јаја приложена здравствена потврда; 

 ако је за јаја издата декларација од стране Државне инспекцијске службе за 
сточарство и месо. 

 

Увоз јаја за лежење без одређених патогених микроорганизама („Specific 

Pathogen Free“) је забрањен, осим ако су јаја намењена за употребу  у 

фармацеутској индустрији и ако је уз њих приложена одговарајућа 

здравствена потврда. 

2.1.5. Производи 

ţивотињског порекла 

као што су корали, 

слоновача, корњачин 

оклоп, ţивотињска 

коţа и крзно, 

крзнарски 

производи, предмети 

од коţе или крзна, 

ципеле израђене од 

коţе итд. 

Општа начела 
 

Важи предуслов да је дозвољен увоз искључиво препознатљивих делова 

ţивотиња и производа животињског порекла који потичу од животиња које нису 

угрођене или под заштитом. Ова мера је заснована на одредбама Вашингтонске 

конвенције (ЦИТЕС) и на постигнутим договорима који ваţе унутар Европске 

Уније. 
 

Увоз  наведених  производа  је  дозвољен  искључиво  уз  подношење  следећих 

доказа: 

 важећа ЦИТЕС извозна документација коју је издао надлежни орган земље 

порекла; 

 увозна дозвола коју издаје Дирекција за природу, шумарство, земљиште 

и фауну (Directie Natuur, Milieu en Faunabeheer) Министарства 

пољопривреде, рибарства и заштите природе; 

 за одређене препознатљиве делове животиња и производе 

животињског порекла који долазе из земље чланице Европске Уније 

или их је увезла наведена земља чланица, могућа је примена и других 

захтева (осим наведених) 

На пример: 
a) потписана копија увозне дозволе за лице коме је одобрен увоз, или увозна 

потврда у којој се наводи да је извршен увоз робе у земљу чланицу Европске 

Уније; 

b) потврда коју издаје надлежни орган одређене земље чланице ЕУ. 

Додатне информације: 

Министарство пољопривреде, рибарства и заштите природе 

Directie Natuur, Milieu en Faunabeheer 

PO Box 20401 

2500 ЕК ТХЕ ХАГУЕ 

Тел. (+31 70) 379 29 22 
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2.2. Биљни производи 
 

2.2.1. Живо дрвеће и 

остале биљке 

 
Иако увоз биљака и биљних производа који се наводе у члановима 06.01 до 06.04 у 

начелу није забрањен, за ове производе се по правилу одобрава увоз искључиво 

уз подношење потврде о здравственом стању биљака и/или потврде о 

здравственом стању биљака у транзиту коју издаје слуţба за заштиту биља у 

земљи из које су приспели производи, или потврда о здравственом стању 

биљака из земље порекла. 
 

При издавању потврде, у њој се мора јасно навести да производи не садрţе 

никакве штетне организме и да су испуњени услови неопходни за увоз. 
 

Изузетак 
 

1. При увозу биљака и биљних производа који су пореклом или долазе из 

Белгије или Луксембурга, уз изузетак клијанаца кромпира, резница хризантеме 

и клијанаца рода Prunus (осим Pr. Avitum, Pr. Cerasus i Pr. Mahaleb), није 

потребно подносити потврде о здравственом стању биљака. 
 

2. У оквиру Шенгенског споразума, одлучено је да се потврда о здравственом 

стању биљака укида, почев од 1. јануара 1988. до даљег, за одређене биљке и 

биљне производе у размени између Холандије и Белгије, Луксембурга, Француске 

и Западне Немачке (осим Западног Берлина). 
 

Ово важи за следеће производе: 

резано цвеће и биљке намењене декорацији; 

гомољи, кртоле и ризоми са листовима, у цвету или у саксији; 

вишегодишње биљке, земља, баштенске, балконске или собне 

биљке; одређени видови воћа у свежем стању; 

семе за сејање, изузев семенског кромпира; одређене 

врсте дрвећа. 
 

3. Пре упућивања у Холандију, за биљке и биљне производе за које је непознато 

да ли је потребна увозна дозвола, потребно је обратити се Служби за патологију 

биља (Plantenziektenkundige Dienst) у Вагенингену (Wageningen). 
 

4. У начелу, потврда о здравственом стању биљака је потребна при сваком 

увозу у Холандију. Слуţбе за заштиту биља у земљама из којих долазе 

производи су, по правилу, упознате са законским одредбама које су на снази. 
 

Допунска обавештења се могу добити код Службе за патологију биља у 

Вагенингену: 
 

De Plantenziektenkundige Dienst 

Geertjesweg 15 
 

или: 
 

PO Box 9102 

6700 HC WAGENINGEN 

Тел. (+31 83) 709 65 64 
 

Посебне мере 
 

За одређене биљке (нпр. орхидеје, кактусе и млечике), поред наведених ваžе и 

додатне мере у смислу подношења потврде о здравственом стању биљака. Ове 

мере су засноване на Вашингтонској конвенцији (ЦИТЕС) и на договорима 

унутар Европске Уније који се базирају на наведеној конвенцији. 
 

Наведене мере се тичу заштите угроţених дивљих врста, чији се увоз 

одобрава искључиво уз подношење следећих докумената: 

 уредни ЦИТЕС извозни документ који је издао надлеţни орган земље из 

које долазе биљке; 

 увозна дозвола коју је издала Дирекција за природу, шумарство, земљиште и 

фауну при Министарству пољопривреде, рибарства и заштите природе; 

 за гајене биљке пореклом из земље чланице Европске Уније могу се 
примењивати и други прописи или правилници. 
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2.2.2. Јестиво поврће, 

неко корење и 

гомољике 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

На пример: 
 

a) потписана копија увозне дозволе за лице коме је одобрен увоз, или увозна 

потврда у којој се наводи да је извршен увоз робе у земљу чланицу Европске 

Уније; 
 

b) потврда коју издаје надлеţни орган одређене земље чланице ЕУ; 
 

c) за одређене врсте довољна је потврда о здравственом стању биљака у којој се 

наводи да се ради о гајеним врстама биљака. 
 

Додатне информације: 
 

Министарство пољопривреде, рибарства и заштите 

prirode Directie Natuur, Milieu en Faunabeheer 

PO Box 20401 

2500 EK THE HAGUE 
Тел. (+31 70) 379 29 22 

 

 

Иако увоз клијанца кромпира, младог кромпира и семенског кромпира у начелу 

није забрањен, увоз наведених производа се одобрава искључиво уз подношење 

следећих докумената: 
 

1. За клијанац кромпира са листе сорти ЕУ, који је пореклом из Аустрије или 

Швајцарске, и за кромпир у другачијем виду (нпр. за јело итд) пореклом из 

Албаније, Алţира, Аустрије, Бугарске, Египта, Израела, Југославије, Кипра, 

Либије, Мађарске, Малте, Марока, Румуније, Сирије, Швајцарске и Туниса: 
 

a) потврда о здравственом стању биљака коју издаје званична слуţба за заштиту 

биља у земљи порекла; 
 

b) потврда о здравственом стању биљака у транзиту коју издаје званична слуžба 

за заштиту биља у земљи из које су биљке приспеле, у случају транзита 

преко друге земље. 
 

2. За увоз клијанца кромпира, младог кромпира и семенског кромпира који долази 

или потиче из земље чланице Европске Уније, потребна су следећа документа: 

 потврда о здравственом стању биљака коју издаје званична слуţба за 

заштиту биља у земљи порекла-чланици ЕУ; 

 потврда о здравственом стању биљака у транзиту коју издаје званична 

слуţба за заштиту биља у земљи чланици ЕУ из које су биљке 

приспеле, у случају транзита преко друге земље. 
 

3. Прописи под 1 и 2 се не примењују на увоз производа који долазе или потичу 

из Белгије или Луксембурга (изузев клијанаца кромпира). Производи који се 

увозе из ове две земље ослобађају се од здравствене контроле биљака. 
 

4. У случају начелне забране увоза, Слуţба за патологију биља моţе, у 

одређеним случајевима, одобрити изузимање од забране за одређене сорте 

кромпира. Зато је поţељно, пре упућивања производа у Холандију, проверити да 

ли је увоз одређене биљке у ту земљу дозвољен. Уз пошиљку се у сваком 

случају мора прилоţити потврда о здравственом стању биљака. 
 

5. Увозна дозвола (или потврда о изузимању) је потребна за сав материјал 

намењен гајењу. 
 

Додатне информације се могу добити код Службе за патологију биља у 

Вагенингену: 
 

De Plantenziektenkundige Dienst PO 

Box 9102 

6700 HC WAGENINGEN 

Тел. (+31 83) 709 65 64 
 

У ПОВРЋЕ У СВЕЖЕМ СТАЊУ 
 

На увоз свежег поврћа намењеног исхрани примењују се стандарди квалитета 

које прописује Министарство пољопривреде, рибарства и заштите природе. 
 

1. То значи да се, при увозу из трећих земаља, роба моžе уручити примаоцу 

тек након   подношења   обрасца   којим   се   потврђује   непротивљење   

Државне инспекцијске службе за сточарство и месо (РВВ), или РВВ обрасца који 

попуњава заинтересовано лице и који је снабдевен печатом холандске царине.
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2. Пошиљке из земље чланице Европске Уније могу се увозити у Холандију 

само ако у прилогу садрţе потврду о извршеној контроли или потврду о пријему 

издату од надлеţног органа земље из које је пошиљка приспела. 
 

Изузетак 
 

Одредбе под тачком 2. се не примењују у следећим случајевима:  

 пошиљке масе до 25 кг које садрже узорке; 

 пошиљке некомерцијалне природе масе до 25 кг (нпр. пошиљке које 
размењују приватна лица). 

 

Додатне информације: 
 

Rijksdienst voor de Keuring van Vee en Vlees 

Afd. Groenten en Fruit 

PO Box 30724 

2500 GS THE HAGUE, 

или у просторијама Лучке капетаније у 

Амстердаму: Havenkantoor R.V.V. 

Afd. Groenten en Фруит 

Марцонистраат 3-11 

3029 АЕ РОТТЕРДАМ 

Тел. (+31 10) 425 71 00 

2.2.3. Воће (домаће и 

цитруси) 
1. Воће у свежем стању, нпр. кајсије, јабуке, цитруси (осим лимуна), 

трешње, дуње, брескве и шљиве, које долази или потиче из трећих земаља и из 

земаља чланица Европске Уније (са изузетком Белгије и Луксембурга) не моţе се 

увозити ако уз сваку пошиљку није приложена потврда о здравственом стању 

биљака издата од званичне службе за заштиту биља у земљи порекла или 

земљи из које је пошиљка приспела, у којој се наводи да пошиљка не штетне 

организме. 
 

Изузетак 
 

2. Упркос одредбама из претходног става, у складу са Шенгенским споразумом, 

потврда о здравственом стању биљака није потребна за воће у свеţем стању 

које долази или потиче из Белгије, Луксембурга, Француске и Западне Немачке 

(осим Западног Берлина). 
 

Допунске мере 
 

3. У циљу поштовања стандарда квалитета које је прописало Министарство 

пољопривреде, рибарства и заштите природе, могу се прописати и додатни услови. 

С тим у вези, видети ставове 1 и 2 и изузетке од наведених правила који се 

наводе у § 222 – „Увоз поврћа у свеţем стању”. 

2.2.4. Семе 1. Увоз семена за сејање биљних врста Castanea Mill, Malus Mill, Medicago 

Sativa L, Pisum Sativa L, Quercus L, Rubus L. i Solanum Lycopresicum L. 

пореклом из земаља осим Белгије и Луксембурга је забрањен ако уз сваку 

пошиљку није приложена потврда о здравственом стању биљака или транзитна 

потврда о здравственом стању издата од званичне службе за заштиту биља. 
 

Изузетак 
 

2. Упркос одредбама из става 1, у складу са Шенгенским споразумом, потврда о 

здравственом стању биљака није потребна за семе за сејање, ако је назначено да 

оно долази или потиче из Белгије, Луксембурга, Француске и Западне Немачке 

(осим Западног Берлина). 
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2.2.5. Кора дрвећа Увоз коре дрвећа из земаља које нису назначене у забрани увоза дозвољен је 

искључиво уз подношење следећих докумената: 

 потврда о здравственом стању биљака или транзитна здравствена 

потврда издата од званичне службе за заштиту биља у земљи из које је 

пошиљка приспела или 

 потврда о здравственом стању биљака из земље порекла. 
 

У складу са Шенгенским споразумом, за увоз коре дрвећа која долази или потиче из  

Белгије,  Луксембурга,  Француске  и  Западне  Немачке  (осим  Западног Берлина) 

није потребна потврда о здравственом стању биљака. 

  

2.3. Производи 

хемијске индустрије 

или сродних 

индустрија 

2.3.1. 

Хлорофлуоро- 

угље-ници и 

халони 

1. Хлорофлуороугљеници (ЦФЦ) пореклом из трећих земаља које нису 

потписнице Монтреалског протокола могу се увозити искључиво уз прилагање 

увозне дозволе. Увозну дозволу издаје Министарство станоградње, урбанизма и 

животне средине. 
 

Дозвола се моţе издати искључиво званичним 

увозницима. 
 

2. Халони пореклом из трећих земаља које нису потписнице Монтреалског 

протокола могу се увозити без издавања дозволе до 1. јануара 1992. године. 
 

Изузетак 
 

3. Одредбе из става 1 и 2 се не примењују на хлорофлуороугљенике и халоне 

који долазе или потичу из земаља чланица Европске Уније. 

2.3.2. Опојне дроге и 

психотропне 

материје 

Опојне дроге и психотропне материје се могу увозити искључиво уз 

прилагање извозне дозволе издате од надлеţног органа земаља које су 

ратификовале Посебну конвенцију о опојним дрогама или Конвенцију о 

психотропним материјама, и следећих докумената: 

потврде о увозу коју издаје виши инспектор за јавно здравље; 

за земље које нису потписнице Посебне конвенције о опојним дрогама и 

психотропним материјама, потребна је само потврда о увозу коју издаје 

виши инспектор за јавно здравље. 
 

Изузетак 
 

Извозна дозвола и/или потврда о увозу коју издаје виши инспектор за јавно 

здравље нису потребне за производе наведене у Листи 111 Посебне конвенције. 

Допунске информације могу се добити од вишег инспектора за јавно здравље: 

De Hoofdinspecteur van de Volksgezondheid 

PO Box 5406 
2280 RIJSWIJK 

Тел. (+31 70) 340 64 23. 
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2.3.3. Серуми, 

вакцине и фарма- 

цеутски 

производи 

Серуми и вакцине 
 

1. Серуми и вакцине за људску употребу могу се увозити искључиво уз 

дозволу коју издаје Дрţавни институт за јавно здравље (Rijksinstituut voor de 

Volksgezondheid) u Utrehtu. 
 

Изузеци: 

аутовакцине;  

органотерапијски производи; 

вакцине против великих 

богиња; 

пошиљке упућене ветеринарима; 

пошиљке упућене Државном институту за јавно здравље; 

пошиљке упућене Државном институту за серологију у Утрехту 
(Rijks Seriologisch Instituut). 

 

2. Серуми и вакцине за употребу код животиња могу се увозити искључиво 

уз изузимање од забране увоза, које одобрава Државна инспекцијска служба за 

сточарство и месо. 
 

Изузетак 
 

Забрана увоза се не примењује на животињске серуме и вакцине које долазе из 

Белгије или Луксембурга. 
 

Фармацеутски производи 
 

1. Фармацеутски производи који долазе из апотека у другим земљама чланицама 

Европске Уније а упућени су приватним лицима се могу увозити без ограничења, 

под следећим условима: 

 да се увозе у облику поштанских пошиљака намењених за личну употребу;  

 да је исти лек или његова суштински слична варијанта регистрована у 

Холандији (паралелни увоз од стране приватног лица). 
 

2. Лице коме је издато одговарајуће одобрење може увозити одређене 

фармацеутске производе који нису регистровани у Холандији и дужно је да при 

увозу приложи писмену изјаву издату од Вишег инспектора за лекове. 
 

3. Такође,  могу  се  увозити  и  нерегистровани  лекови  који  нису  

намењени холандском трţишту (лекови у транзиту). 

Допунске информације могу се добити од Вишег инспектора за 

лекове: Hoofdinspecteur voor de Geneesmiddelen 

PO Box 5406 
2280 HK RIJSWIJK 

Тел. (+31 70) 407 91 11 

 

2.4. Метални новац 

и златарска роба 

2.4.1. Кругеранди и 

други златни 

новац пореклом из 

Јужне Африке 

Изузетак 
 

Забрана увоза не ваţи за кругеранде и остали златни новац у слободном промету у 

некој земљи чланици Европске Уније. 
 

Забрана, такође, не ваţи ни за увоз који се одвија према уговорима закљученим 

пре 31. октобра 1986. године. 
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2.4.2. Златарска роба При увозу артикала од платине, злата или сребра, плаћа се гарантни износ. У 

одређеним случајевима, на пример ако се ради о поклонима за венчање, моţе се 

одобрити изузимање од плаћања гаранције. Додатне информације се могу добити 

од инспектора задуţеног за гарантне износе за артикле од платине, злата или 

сребра: 
 

De Waarborg Platina, Goud en Zilver NV 

Stationsplein 9a 

PO Box 1075 

2800 BB GOUDA 

Тел. (+31 18) 208 900 

 

2.5. Оружје и муниција 

2.5.1. Резервни делови 

и прибор за оруţже и 

муницију 

1. Забрањен је увоз непожељног ручног оружја и бодежа које прописује 

Министарство правде, односно: „боксера“, палица, ножева-скакаваца, ножева за 

бацање, ловачких ноţева, нунчаку палица, ручних спрејова за распрскавање 

отровних, загушљивих или онеспособљавајућих материја, прикривеног ручног 

оружја (оружје које има другачији спољашњи вид) и предмета сличних оруţју до 

те мере да се могу користити ради застрашивања (играчке које веома личе на 

право ватрено оружје). 
 

2. На основу Закона о оружју и муницији из 1986. године, свако оружје сем 

оружја наведеног у ставу 1 се може у начелу увозити, али уз прилагање 

сагласности коју, у име Министарства правде, издаје краљичин комесар за 

провинцију у којој се налази пребивалиште подносиоца захтева (видети Прилог 

6). У скоро свим случајевима, поред ове сагласности потребна је и увозна дозвола. 

 

 III Део: Специјалне одредбе, царина и друго 
 
 

А. Поштанске 

пошиљке које 

садрже нагриза-јуће, 

надражујуће и друге 

сличне материје 

У ову категорију се сврставају следеће материје: 

суве материје које почињу да нагризају при апсорпцији 

воде; сузавац; 

задимљавајући производи намењени растеривању 

штеточина; материје које изазивају мучнину; 

органска пероксидна једињења. 
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Б. Поштанске пошиљке које 

садрже опасне материје 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Слање поштанских пошиљака које садрже опасне материје није 

дозвољено. Израз „опасне материје” се односи на категорије материја 

прописане законом о опасним материјама на чији пренос се примењују 

одредбе прописа о опасним материјама у смислу максималне количине 

и услова паковања (посебне ознаке итд). 
 

Ове категорије су следеће: 

 отровне или загушљиве материје у чврстом, течном, гасовитом 

агрегатном стању и у облику паре, нпр. арсен, калијум-цијанид, 

метанол, фенол, угљен- моноксид, угљен-тетрахлорид итд; 

 компримовани гасови (запаљиви, незапаљиви и отровни), нпр. 

гасовити амонијак, ацетилен, метан, кисеоник, хелијум, суви лед, 

иперит итд; 

 гасови преведени у течно стање или растворени под притиском; 
материје које ослобађају гасове који се пале у додиру с водом; 

незапаљиве течне и чврсте материје; 

 материје које убрзавају паљење (оксиданти);  

 каустичне материје, киселине или базе, нпр. сирћетна киселина, 

каустична сода итд. 

Ц. Поштанске пошиљке које 

садрже експлозивне 

материје 

У складу са законским одредбама у вези са опасним материјалима, 

забрањен је поштански пренос експлозивних материја или артикала. 
 

Наведене материје и артикли су следећи: 

 муниција, детонатори и барут; 

 предмети напуњени експлозивним материјама; 

 запаљиве материје; 

 нитроцелулозне боје, лакови и сировине; 

 ударне каписле, детонирајући артикли, артикли за ватромет и 

пиротехничке играчке; 

 нитроцелулозни фотографски филмови, било да су испрани или не, 

или испрани уситњени нитроцелулозни филмови (увоз филмова од 

целулозног ацетата је дозвољен); 

 целулоид. 

Д. Поштанске пошиљке које 

садрже запаљиве материје 
Забрањена је отпрема поштанских пошиљака које садрţе запаљиве материје. 

 

Наведене материје су следеће: 

 материје које ослобађају кисеоник и могу изазвати поţж, као што су 

соли хлорне киселине, бромати, перманганати, натријум-пероксид, 

амонијум- нитрат, средства за бељење итд; 

 течности са тачком паљења ниţом од 38,8°Ц (у затвореној посуди, 

метода по Пенском), нпр. ацетон, алкохол, бензин, етар, лакови, 

растварачи, денатурисани алкохол, терпентин, анхидрид 

тиоугљеничне киселине итд; 

 материје које се пале при трењу, излагању влази итд, нпр. шибице, 
производи са фосфором, алуминијум у праху, калцијум-карбид итд; 

 материје које могу изазвати пожар при држању у истој посуди и 
међусобном контакту; 

 целулоидни фотографски филмови. 

Е. Поштанске пошиљке са 

материјама које подлежу 

полимеризацији 

Забрањена је отпрема поштанских пошиљака које садрже материје 

које су у стању да спонтано полимеризују на температурама нижим од 

40°Ц и чијом полимеризацијом се ослобађа топлота или јављају друге 

врсте опасности. Такве материје су, на пример, винил-хлорид, 

циклопентадиен и стирен. Полимеризација је сједињавање два или више 

истоветна молекула, чиме се ствара нови молекул са већом 

молекулском масом. 
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Ф. Ограничења у погледу 

пошиљака које садрже 

одређене прехрамбене произ- 

воде а увозе се у Холандију и 

друге земље чланице ЕУ 

Услед пооштравања прописа који ваţе у Европској Унији, увоз 

пошиљака које садрже месо и млечне производе у ЕУ, преко 

територије Холандије, је још више ограничен почев од 1. јануара 2003. 

године. До сада је увоз био дозвољен ако је највећа маса пошиљке била 

1 кг и ако пошиљка није послата у комерцијалне сврхе. 
 

Пооштравање мера односи се на све пошиљке које садрţе месо или месне 

прерађевине (укључујући живинско месо и месо дивљачи), као и 

млеко и млечне производе,  које  не  потичу  из  тренутних  15  земаља  

чланица  Европске  Уније (Аустрија, Белгија, Данска, Финска, 

Француска, Грчка, Холандија, Ирска, Италија, Луксембург, Немачка, 

Португалија, Шпанија, Шведска и Велика Британија). 

  

Ограничење се огледа у томе да се, почев од 1. јануара 2003. године, уз 

све пошиљке које садрже горенаведене артикле мора приложити 

ветеринарска потврда издата од званичне ветеринарске слуţже у земљи 

порекла. За увоз у личне сврхе (пошиљке које један потрошач шаље 

другом потрошачу), неопходна је иста документација као и за увоз у 

комерцијалне сврхе. 
 

Према домаћим прописима, писма и пакети без прописане званичне 

ветеринарске потврде се морају одузети, и, у крајњем случају, уништити. 
 

Увоз ће бити одобрен искључиво након ветеринарског прегледа и 

издавања потврде ветеринара, што узрокује сразмерно високе трошкове 

који, у многим случајевима, далеко надмашују вредност садржаја. 
 

Постојећа забрана увоза неких других прехрамбених производа, према 

Списку забрањених артикала УПУ и/или УПУ-овом Водичу за кориснике, 

остаје на снази. 
 

Овим прописима, Европска Унија покушава да умањи опасност од 

избијања заразних болести животиња. 
 

Поштанским управама се препоручује да информишу све особље и 

службенике, као и своје поштанске уреде и заступнике, о наведеним 

ограничењима и мерама које се предузимају. Такође, препоручујемо 

поштанским управама да наведене информације објаве у одговарајућим 

обавештењима за кориснике. 

Ако су потребне детаљније информације о увозу, обратите се на следећу 

адресу: TPG Post BV 

International Mail Centre (IMC) – Међународни поштански центар 
Department In- en Uitklaring (Одсек за царињење) 

Postbox 75550 

1118 LD LUCHTHAVEN 

SCHIPHOL HOLANDIJA 

Тел. (+31 20) 795 00 68 

Факс (+31 20) 795 01 05 

Е-пошта: t.r.vanschaik@tpgpost.nl 

 
Забрана увоза цигарета и других дуванских производа у Холандију, наручених (преко Интернета или 

на други начин) и отпремљених из земаља ван Европске Уније или са посебних територија унутар ЕУ 

(односно територија које нису обухваћене царинском територијом Европске Уније према дефиницији 

из члана 3.2 Шесте ПДВ директиве, нпр. Канарска острва, која припадају Шпанији или Каналска 

острва, која припадају Великој Британији). 
 

Са тренутним ступањем на снагу, забрањен је увоз цигарета и других дуванских производа у Холандију које је, 

преко Интернета или на други начин, наручило приватно лице или предузетник за сопствене потребе (тзв. 

БтЦ пошиљке, од пословног предузећа до крајњег купца), и који су отпремљени из земље ван Европске Уније 

или са неке од посебних територија ЕУ (односно територија које нису обухваћене царинском територијом 

Европске Уније према дефиницији из члана 3.2 Шесте ПДВ директиве, нпр. Канарска острва, која припадају 

Шпанији или Каналска острва, која припадају Великој Британији). Ова мера се примењује без обзира на 

износ или вредност увезених дуванских производа. 
 

Понајвише због високих акциза на дуван, увоз дуванских производа без званичних холандских акцизних 

маркица у Холандију, од стране приватних лица, драстично се увећао, што је процес који траје и даље. Такав 

увоз је незаконит. Из овог разлога, холандско Министарство финансија је издало директиву свим царинским 

слуţбеницима у којој се  објављује да се такве  незаконите поштанске  испоруке приватним лицима  морају  

третирати као забрањене пошиљке чији је увоз у Холандију забрањен. 
 

mailto:t.r.vanschaik@tpgpost.nl
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Холандски Закон о акцизама веома јасно прописује да, при увозу, сви дувански производи морају бити 

снабдевени званичним акцизним маркицама Краљевине Холандије, чак и када их је наручило приватно 

лице, а послао предузетник. Ова мера је у складу са чланом 28 Правилника Савета (ЕЕЗ) бр. 918/83 од 28. 

марта 1983. године, којим се успоставља заједнички режим ослобађања од царине и који не дозвољава 

ослобађање од царине за дуванске производе које је наручило приватно лице. 
 

Током марта и априла 2004. године, ТПГ Пост БВ овлашћен је да заустави све БтЦ пошиљке које садрже 

дуванске производе према горњем опису, да их држи под надзором у својим складиштима и да их 

врати отпремном поштанском оператору. По истеку наведеног прелазног периода, холандска царина је 

овлашћена да заплени овакве пошиљке и да их третира у складу са одговарајућим одредбама холандског 

законодавства (такве пошиљке ће, у највећем броју случајева, бити уништене). 
 

Због пооштрених мера о увозу дувана и дуванских производа од ове мере изузимају се искључиво пошиљке 

које припадају следећим категоријама: 
 

1. Поклон пошиљке које једно приватно лице шаље другом (тзв. ЦтЦ пошиљке, од једног крајњег 

корисника другом), без било каквих надокнада и плаћања, и које ни под којим условима не могу 

садржати више од следећих максималних количина дуванских производа: 

- Цигарета 50 комада; 

- Цигара 10 комада; 

- Цигариллос (максималне теţине по три грама) 25 комада; 

- Резани дуван / Дуван за лулу 50 грама 

или Пропорционалан износ ових артикала. 
 

Холандска царина ће одузети све пошиљке некомерцијалне природе које садрţе наведене артикле у 

количинама већим од прописаних. 
 

Поред тога, некомерцијалне ЦтЦ пошиљке се могу прихватити само ако је уз њих приложен попуњени ЦН 

22/ЦН 23 образац, у коме се наводи тачан опис робе, како је предвиђено одговарајућим члановима 

Приручника о писмоносним пошиљкама и Приручника о пакетским пошиљкама (чланови РЕ 601 и РЕ 401 

респективно), заједно са члановима и коментарима који следе. Ако царинска декларација није приложена уз 

писмоносне пошиљке или пакете, или је декларација непопуњена или није попуњена на исправан начин (било 

намерно или грешком), такве пошиљке ће такође запленити холандска царина. 
 

2. Пошиљке отпремљене поштом предузетнику у Холандији који има дозволу, на основу холандских закона, за 

пријем дуванских производа у складу са прописаним царинским режимом. 

 
За даља обавештења, молимо обратите се на следећу адресу: 

 

   Jerry van Schaik 

Директор службе за царињење, увоз и 

извоз Тел. (+31 20) 795 00 68 

Факс (+31 20) 795 01 05 

Е.пошта: tr.vanschaik@tpgpost.nl 
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